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- Koninklijk besluit tot wijziging van artikel
37 van de bijlage bij het koninklijk besluit van 14
september 1984 tot vaststelling van de
nomenclatuur van de geneeskundige
verstrekkingen inzake verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen

Filip, Koning der Beigen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen,

Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen, gecoordineerd op 14 juli 1994, artikel
35, § 1, vijfde lid, en § 2, eerste lid, 2°, gewijzigd bij
de wet van 20 december 1995 en bij het koninklijk
besluit van 25 april 1997, bekrachtigd bij de wet van
12 december 1997;

Gelet op het koninklijk besluit van 14 september
1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen;

Gelet op het verzoek van de Nationale commissie
artsen-ziekenfondsen van 21 december 2021
geformuleerd in het Nationaal akkoord artsen-
ziekenfondsen 2022-2023;

Gelet op het voorstel van de Technische
geneeskundige raad, gedaan tijdens zijn
vergadering van 4 november 2025;

Gelet op het advies van de Dienst voor
geneeskundige evaluatie en contrôle van het
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering,
gegeven op 4 november 2025;

Gelet op het advies van de Commissie voor
begrotingscontrole, gegeven op 4 februari 2026;

Gelet op de beslissing van het Comité van de
verzekering voor geneeskundige verzorging van het
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering
van 9 februari 2026;

Gelet op het advies van de Inspecteur van
Financiën, gegeven op 15 april 2026;

- Arrêté royal modifiant l'article 37 de
l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984
établissant la nomenclature des prestations de
santé en matière d'assurance obligatoire soins
de santé et indemnités

Philippe, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir,

Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994,
l’article 35, § 1er, alinéa 5, et § 2, alinéa 1er, 2°,
modifié par la loi du 20 décembre 1995 et par l'arrêté
royal du 25 avril 1997, confirmé par la loi du 12
décembre 1997;

Vu l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant
la nomenclature des prestations de santé en matière
d'assurance obligatoire soins de santé et
indemnités ;

Vu la demande de la Commission nationale médico-
mutualiste du 21 décembre 2021 formulée dans
l’Accord national médico-mutualiste 2022-2023 ;

Vu la proposition du Conseil technique médical
formulée au cours de sa réunion du 4 novembre
2025;

Vu l'avis du Service d’évaluation et de contrôle
médicaux de l’institut national d’assurance maladie-
invalidité, donné le 4 novembre 2025 ;

Vu l'avis de la Commission de contrôle budgétaire,
donné le 4 février 2026 ;

Vu la décision du Comité de l'assurance soins de
santé de l'institut national d'assurance maladie-
invalidité du 9 février 2026 ;

Vu l'avis de l'inspecteur des Finances, donné le 15
avril 2026 ;
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Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van
Begroting van 6 mei 2026;

Gelet op advies @ van de Raad van State, gegeven
op @ met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid,
2°, van de wetten op de Raad van State,
gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende de beslissing van de Nationale
commissie geneesheren-ziekenfondsen van 1
december 2025;

Op de voordracht van de Minister van Sociale
Zaken,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN W1J :

Artikel 1. In artikel 37 van de bijlage bij het koninklijk
besluit van 14 September 1984 tot vaststelling van
de nomenclatuur van de geneeskundige
verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, laatstelijk
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 17 april 2024,
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

10 paragraaf 1 wordt opgeheven;

2° paragraaf 2 wordt aangevuld met de bepalingen
onder C., luidende:

“C. Expertise op afstand

107236
Expertise op afstand door een arts-specialist in de
dermatologie en Venerologie op vraag van de
huisarts...................................................................N 8

De klinische vraag over een dermatologisch
probleem is vergezeld van voldoende klinische
informatie met als doel het bekomen van een
eventuele diagnose en/of een therapeutisch
voorstel.

Aan de klinische vraag worden toegevoegd:
- de identificatie van de patient door zijn
identificatienummer van de sociale zekerheid
(INSZ), zijn naam, geslacht, geboortedatum,
adresgegevens, telefoonnummers en e-
mailadressen;
- de medische voorgeschiedenis;
- de actuele medicatielijst;
- relevante werk- en leefomstandigheden;
- kwalitatief beeldmateriaal van het huidletsel of de
huidletsels;
- administratieve gegevens die nodig zijn voor
facturatie.

Vu l'accord du Ministre du Budget, donné le 6 mai
2026;

Vu l'avis @ du Conseil d'Etat, donné le @, en
application de l'article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des
lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier
1973 ;

Considérant la décision de la Commission nationale
médico-mutualiste du 1 décembre 2025;

Sur la proposition du Ministre des Affaires sociales,

NOUS AVONS ARRETE ET ARRETONS :

Article 1er. Dans l'article 37 de l’annexe à l’arrêté
royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière
d’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, modifié en dernier lieu par l’arrêté royal
du 17 avril 2024, les modifications suivantes sont
apportées :

1° le paragraphe 1er est abrogé ;

2° le deuxième paragraphe est complété par un C.
rédigé comme suit :

« C. Expertise à distance

107236
Expertise à distance par un médecin spécialiste en
dermatologie et vénéréologie, à la demande d’un
médecin généraliste..............................................N 8

La question clinique concernant un problème
dermatologique est accompagnée d’informations
cliniques suffisantes dans le but d’obtenir un
diagnostic éventuel et/ou une proposition de
traitement.

Sont joints à la question clinique :
- l’identification du patient par son numéro
d'identification à la sécurité sociale (NISS), son nom,
son sexe, sa date de naissance, son adresse, ses
numéros de téléphone et ses adresses
électroniques ;
- les antécédents médicaux du patient ;
- la liste de médication actuelle ;
- les conditions de travail et de vie pertinentes ;
- des images de qualité de la lésion cutanée ou des
lésions cutanées ;
- les données administratives nécessaires à la
facturation.



De vraag en de expertise op afstand verlopen
asynchroon via een beveiligd communicatiekanaal.
De communicatiemethode moet voorzien in een
track-and-trace functie, dit wil zeggen een functie die
toelaat om de actuele status van de expertise op
afstand te kennen, een bericht te traceren en na te
gaan of de opdracht werd aanvaard door de arts-
specialist.
Indien aanvullende informatie of toelichting vereist is
voor het beantwoorden van de klinische vraag, kan
de informatie-uitwisseling tussen de huisarts en de
arts-specialist in de dermatologie en de Venerologie
zowel asynchroon als synchroon verlopen.

La question et l’expertise à distance s’effectuent de
manière asynchrone via un canal de communication
sécurisé. Le mode de communication doit prévoir
une fonction de suivi et de traçabilité, c’est à dire une
fonction permettant de connaître l’état actuel de
l’expertise à distance, de tracer un message et de
vérifier si la tâche a été acceptée par le médecin-
spécialiste.
Si des informations ou précisions supplémentaires
sont nécessaires pour répondre à la question
clinique, l'échange d’informations entre le médecin
généraliste et le médecin spécialiste en
dermatologie et vénéréologie de soins peut
s’effectuer de manière aussi bien asynchrone que
synchrone.

La question clinique est adressée à un médecin
spécialiste en dermatologie et vénéréologie.

La prestation 107236 peut uniquement être attestée
que si le médecin spécialiste en dermatologie et
vénéréologie qui a effectué l’expertise à distance
peut, si nécessaire, assurer un suivi par le biais
d’une consultation à son cabinet.

De klinische vraag wordt geadresseerd aan een
arts-specialist in de dermatologie en Venerologie.

De verstrekking 107236 mag slechts worden
aangerekend indien de arts-specialist in de
dermatologie en Venerologie die de expertise op
afstand heeft uitgevoerd zo nodig kan instaan voor
verdere opvolging door een raadpleging in zijn
spreekkamer.

De verstrekking 107236 mag slechts worden
aangerekend indien het antwoord werd verstuurd
ten laatste op de 3e werkdag die volgt na het
ontvangen van de expertisevraag.

De verstrekking 107236 mag slechts eenmaal op
dezelfde dag en maximum tweemaal per
kalenderjaar worden aangerekend per
rechthebbende.

De verstrekking 107236 mag op dezelfde dag niet
gecumuleerd worden met verstrekkingen uit artikel
2 van de nomenclatuur of met de verstrekkingen
voor raadplegingen op afstand uit artikel 37 van de
nomenclatuur voor een rechthebbende door een
arts-specialist in de dermatologie en Venerologie.

La prestation 107236 peut uniquement être attestée
si la réponse a été envoyée au plus tard le 3ème jour
ouvrable suivant la réception de la demande
d’expertise.

La prestation 107236 peut être attestée une seule
fois le même jour et au maximum deux fois par
année civile par bénéficiaire.

La prestation 107236 ne peut pas être cumulée le
même jour avec des prestations de l'article 2 de la
nomenclature ou avec des prestations pour des
consultations à distance de l'article 37 de la
nomenclature pour un bénéficiaire par un médecin
spécialiste en dermatologie et vénéréologie.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le
premier jour du deuxième mois qui suit celui de sa
publication au Moniteur belge.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste
dag van de tweede maand na die waarin het is
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.



Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales dans
ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Art. 3. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Donné àGegeven te

PAR LE ROI :
Le Ministre des Affaires sociales,

VAN KONINGSWEGE :
De Minister van Sociale Zaken,

F. VANDENBROUCKE




